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Wie: Trần Thị Nga (Vietnam)
Wanneer: Vast sinds januari 2017
Aanklacht: Verspreiden van propaganda tegen de staat
Straf: 9 jaar gevangenisstraf en 5 jaar huisarrest

Waarom schrijven we voor Trần Thị Nga: De Vietnamese mensenrechterverdediger Trần Thị Nga werd in januari vorig jaar gearresteerd omdat ze deelnam aan een vreedzaam protest. In de gevangenis is ze op brute wijze in elkaar geslagen en met de dood bedreigd door medegevangenen. De gevangenisautoriteiten zitten waarschijnlijk achter de aanvallen. Daarmee willen ze Trần Thị Nga straffen. Ook mag ze geen bezoek ontvangen omdat ze geen bekentenis wil afleggen. 
Onze oproep: We roepen de autoriteiten van Vietnam op om Trần Thị Nga onmiddellijk vrij te laten omdat ze alleen gebruikmaakte van haar recht op vrije meningsuiting.

Voorbeeldbrief
Your Excellency,

[bookmark: _GoBack]I urge you to release human rights defender Trần Thị Nga immediately and unconditionally as she is detained solely for peacefully exercising her rights to freedom of expression and peaceful assembly. She was beaten up and threatened by other inmates. It appears that the attacks have been orchestrated by prison authorities to punish her. I urge you to protect her from torture and other ill-treatment, and allow her regular access to her family, lawyer and the medical care she may require. 

Yours sincerely,
[naam + woonplaats)


Stuur je brief naar:
State president
Nguyễn Phú Trọng
2 Hùng Vương, Ba Đình
HANOI
VIETNAM
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